Նախագիծ
ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ռուսաստանի Դաշնության կառավարության միջև Հայկական ատոմային էլեկտրակայանի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման վերաբերյալ

Հայաստանի Հանրապետության կառավարությունը, այսուհետ՝ Հայկական կողմ, և Ռուսաստանի Դաշնության կառավարությունը, այսուհետ՝ Ռուսական կողմ, այսուհետ հանդես գալով որպես Կողմեր,


առաջնորդվելով 2000թ. սեպտեմբերի 25-ին կնքված Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Ռուսաստանի Դաշնության կառավարության միջև ատոմային էներգիայի խաղաղ օգտագործման բնագավառում համագործակցության վերաբերյալ Համաձայնագրի դրույթներով,


հաշվի առնելով, որ Հայկական ատոմային էլեկտրակայանի 2-րդ էներգաբլոկի նախագծային ժամկետը մոտենում է ավարտին,


ընդունելով Հայաստանի Հանրապետության էներգետիկ անվտանգության ապահովման անհրաժեշտությունը,


հաշվի առնելով, Հայկական ատոմային էլեկտրակայանի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման համար համատեղ ջանքերի կենտրոնացման վերաբերյալ բարձր մակարդակով նախկինում ձեռք բերված պայմանավորվածությունները, որոնք ամրագրված են 2013թ. սեպտեմբերի 3-ին Հայաստանի և Ռուսաստանի Նախագահների համատեղ արված հայտարարությամբ,

ընդգծելով ատոմային էներգիայի խաղաղ նպատակներով օգտագործման բնագավառում հայ-ռուսական երկկողմ համագործակցության զարգացման կարևորությունը,


համաձայնեցին ներքոհիշյալի վերաբերյալ.

Հոդված 1


Սույն Համաձայնագրի նպատակների համար օգտագործվում են հետևյալ հասկացությունները.


«ՀԱԷԿ» - Հայկական ատոմային էլեկտրակայան, որը գործում է Հայաստանի Հանրապետության տարածքում (ք.Մեծամոր),


«2-րդ էներգաբլոկ» - Հայկական ատոմային էլեկտրակայանի В-270 տեսակի գործող   2-րդ էներգաբլոկ ВВЭР-440 տիպի ջուր-ջրային էներգետիկ ռեակտորով,


«իրավասու մարմիններ» - պետական իշխանության մարմիններ և կազմակերպություններ, որոնք նշանակված են Կողմերի կողմից սույն Համաձայնագրի իրականացման համար,

«կարգավորող մարմին» - ՀՀ միջուկային անվտանգության կարգավորման պետական կոմիտե,


«լիազորված կազմակերպություններ» - Կողմերի պետական օրենսդրության համաձայն իրավաբանական անձ հանդիսացող կազմակերպություններ, որոնք համապատասխան Կողմերի կամ նրանց իրավասու մարմինների կողմից լիազորված են համագործակցություն իրականացնել ըստ սույն Համաձայնագրի,


«իրականացնող կազմակերպություններ» - Կողմերի պետական օրենսդրության համաձայն իրավաբանակական անձ հանդիսացող կազմակերպություններ, որոնք ներգրավվում են համագործակցության մեջ սույն Համաձայնագրի շրջանակներում լիազորված կազմակերպությունների հետ պայմանագրեր կնքելու միջոցով, 


«մտավոր սեփականություն» ունի մտավոր սեփականության Համաշխարհային  կազմակերպության կողմից հաստատված 1967թ. հուլիսի 14-ին Ստոկհոլմում (Շվեդիա) ստորագրված Կոնվենցիայի հոդված 2-ում նշված նշանակությունը,


«նախորդող մտավոր սեփականություն» - մտավոր սեփականություն, որը ստեղծվել է մինչև սույն Համաձայնագրի կնքումը կամ դրա շրջանակներից դուրս է և պատկանում է Կողմերին, իրավասու մարմիններին և/կամ լիազորված կազմակերպություններին, որի օգտագործումն անհրաժեշտ է սույն Համաձայնագրի շրջանակներում գործունեություն իրականացնելու համար:
Հոդված 2

1. Սույն Համաձայնագրի իրականացման նպատակով Կողմերը նշանակում են հետևյալ իրավասու մարմինները՝

Հայկական կողմից – ՀՀ էներգետիկայի և բնական պաշարների նախարարություն

Ռուսական կողմից - «Ռոսատոմ» ատոմային էներգիայի պետական կորպորացիա:
2. Սույն Համաձայնագրի իրականացման նպատակով Կողմերից յուրաքանչյուրը նշանակում է լիազորված կազմակերպություն:


Ռուսական կողմի լիազորված կազմակերպությունը, որը ՀԱԷԿ-ի գործող 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման ծրագրի գլխավոր կապալառուն է, հանդիսանում է  «Ռուսատոմ Սերվիս» ՓԲԸ-ն:

Հայկական կողմի լիազորված կազմակերպությունը, որը ՀԱԷԿ-ի գործող 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման ծրագրի պատվիրատուն է, հանդիսանում է «Հայկական ատոմային էլեկտրակայան» ՓԲԸ-ն:

3. Կողմերն անհապաղ գրավոր ձևով դիվանագիտական ուղիներով միմյանց տեղեկացնում են Իրավասու մարմինների փոփոխությունների, նրանց վերանվանման կամ գործառույթների փոփոխության կամ նոր իրավասու մարմինների նշանակման մասին: Լիազորված կազմակերպությունների փոփոխության կամ այլ լիազորված կազմակերպությունների նշանակման, ինչպես նաև գլխավոր կապալառուի և պատվիրատուի փոփոխության դեպքում, Կողմերի իրավասու մարմինները միմյանց տեղեկացնում են գրավոր ձևով: 
4. Ռուսական կողմի լիազորված կազմակերպությունը՝ որպես գլխավոր կապալառու, իրավունք ունի պայմանագրեր կնքել ռուսական և հայկական իրականացնող կազմակերպությունների, ինչպես նաև երրորդ երկրների իրականացնող կազմակերպությունների հետ՝ սույն Համաձայնագրով նախատեսված համագործակցության իրականացման շրջանակներում ապրանքների մատակարարման, աշխատանքների իրականացման և ծառայությունների մատուցման մասով: ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համակարգերի, կառույցների և բաղադրիչների փոփոխման և արդիականացման նպատակով պայմանագրային հիմունքներով սարքավորումների մատակարարների ընտրությունն իրականացվում է ռուսական Կողմի լիազորված կազմակերպության կողմից՝ հայկական Կողմի լիազորված կազմակերպության մասնակցությամբ: 
Սույն Համաձայնագրի իրականացման նպատակով ներգրավված կազմակերպությունների ցանկը կորոշվի Ռուսական կողմի և Հայկական կողմի լիազորված կազմակերպությունների միջև կնքված համապատասխան պայմանագրով, հաշվի առնելով աշխատանքների, ծառայությունների, ապրանքների տեսակները և ծավալը, ինչպես նաև սույն Համաձայնագրի շրջանակներում իրականացվող համագործակցության ուղղվածությունը:

5. Կողմերի իրավասու մարմիններն իրականացնում են սույն Համաձայնագրի շրջանակներում Կողմերի լիազորված կազմակերպությունների միջև համագործակցության համակարգում և սույն Համաձայնագրի արդյունավետ իրականացմանն ուղղված միջոցառումների կատարման վերահսկում:
Հոդված 3


1. Կողմերն իրենց լիազորված կազմակերպությունների միջոցով իրականացնում են համագործակցություն՝ ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման ծրագրի իրականացման նպատակով:

2. Սույն հոդվածի 1 կետով նշված համագործակցությունն իրականացվում է հետևյալ նպատակներով.

ՀԱԷԿ-ի անխափան և անվտանգ շահագործման ապահովում համաձայն                ՀՀ-ում գործող միջուկային անվտանգության գործող նորմերի,

 ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի կողմից էլեկտրաէներգիայի կայուն արտադրության ապահովում՝ ՀՀ էներգետիկ բալանսի պահպանման համար:

3.  Սույն հոդվածի 1 կետով նախատեսված համագործակցությունն իրականացվում է երկու փուլով.

Ծրագրի իրականացման առաջին փուլն իր մեջ ներառում է ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի սարքավորումների և կառուցվածքների համալիր ուսումնասիրությունը, ուսումնասիրությունների արդյունքներով հաշվետվությունների պատրաստումը, «ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նախապատրաստման ծրագրերի» մշակումը:

Ծրագրի իրականացման երկրորդ փուլն իր մեջ ներառում է հետազոտական, հաշվարկային, անալիտիկ, նախագծային, կոնստրուկտորական, մոնտաժային և գործարկակարգաբերման աշխատանքները, որոնք ապահովում են ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի նախապատրաստումը շահագործման երկարաձգմանը համաձայն «ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նախապատրաստման ծրագրի», ինչպես նաև անհրաժեշտ սարքավորումների մատակարարումը:

Կողմերի լիազորված կազմակերպություններն իրավասու են իրականացնել ծրագրի իրականացման երկրորդ փուլով նախատեսված աշխատանքները մինչև ծրագրի իրականացման առաջին փուլի ավարտը:


4. Կողմերն ապահովում են իրենց լիազորված կազմակերպությունների միջև Շրջանակային պայմանագրի կնքումը՝ ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նպատակով իրականացվող աշխատանքների, մատակարարման և ծառայությունների մատուցման վերաբերյալ, որում, ի թիվս այլոց  կհստակեցվեն ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման աշխատանքների ժամկետները, ինչպես նաև ծրագրի շրջանակներում մատակարարվող սարքավորումների արժեքների անկախ փորձագիտական գնահատման ապահովման  հարցերը:
Հոդված 4


1. Սույն Համաձայնագրի հոդված 3-ի կետ 1-ով նախատեսված համագործակցությունն իրականացվում է հետևյալ ուղղություններով.


ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի փաստացի վիճակի գնահատման, ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման տնտեսական նպատակահարմարության համալիր աշխատանքների կատարում.

1) «ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համալիր հետազոտման ընդհանուր ծրագրի» մշակում,

2) ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համակարգերի, շինությունների և բաղադրիչների համալիր հետազոտման անցկացում,

3) ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համակարգերի, շինությունների և բաղադրիչների համալիր հետազոտման արդյունքների ամփոփ հաշվետվության մշակում,

4) «ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նախապատրաստման ծրագրի» մշակում,


ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նախապատրաստման համալիր աշխատանքների իրականացում՝

1) ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի չվերականգնվող և չփոխարինվող սարքավորումների շահագործման ժամկետի երկարաձգման համար հաշվարկային հիմնավորումների կատարում,


2) համալիր հետազոտման արդյունքում ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի՝ իրենց ռեսուրսը սպառած կամ չվերականգնվող համակարգերի, շինությունների և բաղադրիչների փոխարինման համար սարքավորումների մատակարարում,

3) ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նախապատրաստման համար մոնտաժային և գործարկակարգաբերման աշխատանքների անցկացում, 


Շահագործման լրացուցիչ ժամկետի համար ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի անվտանգության հիմնավորման Հաշվետվության մշակում՝ կարգավորող մարմնի հետ հետագա համաձայնեցմամբ,

Կարգավորող մարմնից՝ ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման թույլտվության ստացում լրացուցիչ ժամկետում շահագործելու համար:

2. Սույն հոդվածի կետ 1-ով նախատեսված համագործակցության ուղղությունները սպառիչ չեն: Համագործակցության լրացուցիչ ուղղությունները Կողմերը որոշում են նախագծի իրականացման ընթացքում:

3. Սույն հոդվածի կետ 1-ով նախատեսված համագործակցության կոնկրետ ուղղությունների իրականացումը կատարվում է Կողմերի լիազորված մարմինների միջև կնքված պայմանագրերի և առաջարկությունների հիման վրա:

4. Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում համագործակցությունն իրականացվում է համաձայն Կողմերի օրենսդրության, ինչպես նաև այն միջազգային պայմանագրերի, որոնց մասնակից են համարվում Ռուսաստանի Դաշնությունը և Հայաստանի Հանրապետությունը, հաշվի առնելով միջուկային և ռադիացիոն անվտանգության և բնապահպանության միջազգային համընդհանուր ընդունված սկզբունքներն ու առաջարկները:


5.  Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում վերոհիշյալ ուղղություններով տարվող աշխատանքներն իրականացվում են համաձայն Հայկական Կողմի լիազորված կազմակերպության կողմից սահմանված և ՀՀ կարգավորող մարմնի կողմից հավանության արժանացած կանոնների, նորմերի, ստանդարտների: 
Հոդված 5


1. Սույն Համաձայնագրով նախատեսված համագործակցության իրականացման նպատակով՝ Ռուսական Կողմն  ապահովում է գլխավոր կապալառուի կողմից  հետևյալ միջոցառումների իրականացումը.

«ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համալիր հետազոտման ընդհանուր ծրագրի» մշակում,


ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համակարգերի, շինությունների և բաղադրիչների համալիր հետազոտման անցկացում,


ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի համակարգերի, շինությունների և բաղադրիչների համալիր հետազոտման արդյունքների ամփոփ հաշվետվության մշակում,


«ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկը լրացուցիչ ժամկետում շահագործման նախապատրաստման ծրագրի» մշակում,


ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի չվերականգնվող և չփոխարինվող սարքավորումների շահագործման ժամկետի երկարաձգման համար հաշվարկային հիմնավորումների կատարում,

սարքավորումների և/կամ համակարգերի փոխարինումը և/կամ արդիականացումն ապահովելու նպատակով ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման ծրագրով նախատեսված նախագծային և կոնստրուկտորական աշխատանքների իրականացում,  

Համալիր հետազոտման արդյունքում ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի՝ իրենց ռեսուրսը սպառած կամ չվերականգնվող համակարգերի, շինությունների և բաղադրիչների փոխարինման համար սարքավորումների մատակարարում,


ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման ժամկետի երկարաձգման նախապատրաստման համար մոնտաժային և գործարկակարգաբերման աշխատանքների անցկացում: 


իր իրավասությունների շրջանակներում, լրացուցիչ ժամկետում ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման անվտանգության հիմնավորման Հաշվետվության բաժինների մշակում՝  Կողմերի լիազորված կազմակերպությունների միջև համաձայնեցված ծավալով, և աջակցության ցուցաբերում (փորձագիտական և տեղեկատվական աջակցություն) հայկական կողմի լիազորված կազմակերպությանը՝ լրացուցիչ ժամկետում ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման անվտանգության հիմնավորման Հաշվետվությունը  կարգավորող մարմնի հետ համաձայնեցման ընթացքում:

2. Սույն Համաձայնագրով նախատեսված համագործակցության իրականացման նպատակով Հայկական Կողմն ապահովում է պատվիրատուի կողմից հետևյալ միջոցառումների իրականացումը.


Ռուսական Կողմի լիազորված կազմակերպությանը՝ Ծրագրի իրականացման համար անհրաժեշտ ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի սկզբնական տվյալների փոխանցում,

ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի անվտանգության հիմնավորման Հաշվետվությունը  մշակում՝ ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման լրացուցիչ ժամկետի նախապատրաստման նպատակով համալիր աշխատանքների արդյունքների հիման վրա,

Ռուսական Կողմի լիազորված կազմակերպության պահանջներին համապատասխան ՀԱԷԿ-ի տարածքում աշխատանքների անցկացման, ինչպես նաև մասնագետների ընդունման համար անհրաժեշտ պայմանների ապահովում,

Ռուսական Կողմի լիազորված կազմակերպության կողմից կատարված աշխատանքների ընդունում և վճարում՝ պայմանագրերում սահմանված ժամկետների համաձայն,
ՀՀ կարգավորող մարմնի կողմից թույտվությունների և համապատասխան լիցենզիանների ստացման նպատակով  հայտերի ներկայացման ապահովում,

լրացուցիչ ժամկետում շահագործման համար ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի շահագործման թույլտվության ստացում ՀՀ կարգավորող մարմնից:
3. Սույն հոդվածի 1 և 2 կետերով նախատեսված պարտականությունների մանրակրկիտ բաշխումը որոշվում է համաձայնագրերում /պայմանագրերում/, որոնք կնքվում են պատվիրատուի և գլխավոր կապալառուի, ռուսական և հայկական իրականացնող կազմակերպությունների միջև, որոնք մասնակցում են սույն Համաձայնագրով նախատեսված համագործակցության իրականացմանը:

Հոդված 6
Սույն Համաձայնագրով նախատեսվող գործողությունների իրականացման համար հարկերի,  գանձումների և մաքսատուրքերի վճարումն իրականացվում է համաձայն Կողմերի երկրների օրենսդրությունների և 1996թ. դեկտեմբերի 28-ին Հայաստանի Հանրապետության Կառավարության և Ռուսաստանի Դաշնության  Կառավարության միջև կնքված «Եկամուտների և գույքի կրկնակի հարկումը վերացնելու մասին» Համաձայնագրի դրույթների:

Հոդված 7
Սույն Համաձայնագրով նախատեսված համագործակցության իրականացման համար Կողմերը կապահովեն ՀԱԷԿ-ի 2-րդ էներգաբլոկի գործողության ժամկետի երկարաձգման նախագծի ֆինանսավորման հարցերի վերաբերյալ առանձին համաձայնագրի մշակում և ստորագրում: 

Հոդված 8

1. Կողմերը՝ համաձայն Կողմերից յուրաքանչյուրի երկրի օրենսդրության և միջազգային համաձայնագրերի, որոնց մասնակից են հանդիսանում Կողմերի երկրները, բոլոր անհրաժեշտ միջոցառումներն են նախաձեռնում սույն Համաձայնագրի շրջանակներում ստեղծված մտավոր սեփականության կամ նախորդող մտավոր սեփականության անվտանգությունն ապահովելու համար, որոնց օգտագործման համար իրավունքներ կարող են տրամադրված լինել սույն Համաձայնագրի իրականացման շրջանակներում, և այդպիսի մտավոր սեփականության իրավունքների պաշտպանման համար:

2. Կողմերը, իրավասու մարմինները և/կամ լիազորված կազմակերպությունները, կախված նրանից թե որն է կիրառելի, ժամանակին տեղեկացնում են միմյանց սույն Համաձայնագրի շրջանակներում համագործակցության բոլոր այն արդյունքների մասին, որոնք ենթակա են իրավական պաշտպանության որպես մտավոր սեփականություն և անհապաղ փոխգործակցում են դրանց իրավական պաշտպանությունն ապահովելու նպատակով: 

3. Ստեղծվող մտավոր սեփականության հանդեպ իրավունքի կարգի և պայմանների հաստատումը, դրանց ղեկավարումը, մտավոր սեփականության իրավունքի տրամադրման կամ նախորդող իրավունքի փոխանցման կարգը և պայմանները որոշվում են սույն Համաձայնագրի շրջանակներում ստորագրված համաձայնագրերով /պայմանագրերով/: Լիազորված կազմակերպությունների միջև փաստաթղթերի փոխանցումը, որոնք տեղեկություն են պարունակում իրավական պաշտպանության ենթակա տեխնիկական որոշումների  և մտավոր սեփականության օբյեկտների մասին, սույն Համաձայնագրով ենթադրվող համագործակցության շրջանակներում չի հանգեցնում այդ որոշումների և օբյեկտների իրավունքների տրամադրման կամ փոխանցման:

Նախորդող մտավոր սեփականության իրավունքի տրամադրումը և դրա օգտագործումն իրականացվում է միայն այդպիսի մտավոր սեփականության իրավական պաշտպանությունն ապահովելուց հետո այն պետության տարածքում, որտեղ ենթադրվում է այն օգտագործել:

Հոդված 9

1. Սույն Համաձայնագրի իրականացման շրջանականերում Կողմերը չեն իրականացնում այնպիսի տեղեկատվության փոխանցում, որի փոխանցումն արգելված է Կողմերի պետությունների օրենսդրություններով կամ որի փոխանցումը չի համապատասխանում միջազգային պայմանագրերին, որոնց անդամակցում են Կողմերի երկրները:

2. Տեղեկատվությունը, որը փոխանցվում է սույն Համաձայնագրի շրջանակներում կամ ստեղծվում է դրա իրականացման ժամանակ և Կողմերի կողմից դիտարկվում է որպես գաղտնիություն պահանջող տեղեկատվություն, ստույգ սահմանվում և նշվում է որպես այդպիսին:

Փաստաթղթերը, որոնք Ռուսական Կողմի դիտարկմամբ, պարունակում են սահմանափակ տարածմամբ ծառայողական տեղեկատվություն, պետք է ունենան «Ծառայողական օգտագործման համար» նշում:


Փաստաթղթերը, որոնք Հայկական Կողմի դիտարկմամբ, պարունակում են սահմանափակ տարածմամբ ծառայողական տեղեկատվություն, պետք է ունենան    «Ծառայողական գաղտնիք» նշում:

Կողմերը խիստ սահմանափակում են նման տեղեկատվությանը հասանելի անձանց թիվը և ապահովում են դրա օգտագործումը  միայն սույն Համաձայնագրով նախատեսված նպատակներով:

Նման տեղեկատվության հետ Ռուսաստանի Դաշնությունում վարվում են որպես սահմանափակ տարածման ծառայողական տեղեկատվություն, իսկ Հայաստանի Հանրապետությունում՝ որպես ծառայողական գաղտնիք հանդիսացող տեղեկատվություն:

Այդպիսի տեղեկատվությունը պաշտպանվում է համաձայն Կողմերի երկրի օրենսդրության:


   Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում փոխանցված կամ դրա կատարման արդյունքում ստեղծված ամբողջ տեղեկատվությունը չի բացահայտվում կան չի փոխանցվում երրորդ կողմին առանց երկու Կողմերի նախնական գրավոր համաձայնության:

3. Տեղեկատվության փոխանցման կարգը Կողմերի կողմից որոշվում է յուրաքանչյուր կոնկրետ դեպքի համար՝ Կողմերից յուրաքանչյուրի պետության օրենսդրության համաձայն:

Հոդված 10

1. Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում սարքավորումների, հատուկ ոչ միջուկային նյութերի և համապատասխան տեխնոլոգիաների արտահանումն իրականացվում է Կողմերի պետությունների պարտականությունների համաձայն, որոնք բխում են 1968թ.-ի հուլիսի 1-ի Միջուկային զենքի չտարածման մասին Պայմանագրից, ինչպես նաև արտահանման հսկողության բազմակողմ  մեխանիզմների շրջանակներում այլ միջազգային պայմանագրերից և համաձայնություններից, որոնց մասնակից են հանդիսանում Ռուսաստանի Դաշնությունը և Հայաստանի Հանրապետությունը:

2. Հայաստանի Հանրապետության կողմից սույն Համաձայնագրի համաձայն ստացված սարքավորումները, հատուկ ոչ միջուկային նյութերը և համապատասխան տեխնոլոգիաները, ինչպես նաև դրանց հիմքից արտադրված կամ դրանց օգտագործումից առաջացած միջուկային նյութերը, սարքավորումները, հատուկ ոչ միջուկային նյութերը և համապատասխան տեխնոլոգիաները.

չեն օգտագործվում միջուկային զենք  կամ այլ միջուկային պայթուցիկ սարքավորումներ արտադրելու կամ ինչ-որ այլ ռազմական նպատակների հասնելու համար,

Հայաստանի Հանրապետության տարածքում կամ իրավասության տակ իրենց փաստացի գտնվելու ամբողջ ժամանակի ընթացքում գտնվում են Ատոմային էներգիայի միջազգային գործակալության երաշխավորման տակ՝ համաձայն 1993թ. սեպտեմբերի 30-ի (INFCIRC/455) Հայաստանի Հանրապետության և Ատոմային էներգիայի միջազգային գործակալության միջև Միջուկային զենքի չտարածման Պայմանագրի շուրջ երաշխիքների դրսևորման մասին  Համաձայնագրի,
ապահովվում են ֆիզիկական պաշտպանվածության միջոցառումների մակարդակով՝ ոչ ցածր Ատոմային էներգիայի միջազգային գործակալության «Միջուկային նյութերի և միջուկային սարքավորումների ֆիզիկական պաշտպանվածության մասին» փաստաթղթերով (INFCIRC/225/Rev.5) ներկայացված մակարդակից,

վերաարտահանվում կամ փոխանցվում են Հայաստանի Հանրապետության իրավասությունից ցանկացած այլ երկիր միայն սույն հոդվածում նշված պայմաններով և հանդիսանում են Ատոմային էներգիայի միջազգային գործակալության երաշխավորման առարկա, որքանով որ դա հնարավոր է իրականացնել երաշխիքների մասին համաձայնագրի շրջանակներում:

3. Ըստ սույն Համաձայնագրի՝ Ռուսաստանի Դաշնությունից ստացված միջուկային նպատակներով օգտագործվող երկակի նշանակության սարքավորումներն ու նյութերը և համապատասխան տեխնոլոգիաները և դրանց արտադրած ցանկացած կրկնօրինակ.

օգտագործվում են միայն ներկայացված նպատակներով, որոնք կապ չունեն միջուկային պայթուցիկ սարքավորումների ստեղծման գործունեության հետ,

չեն օգտագործվում միջուկային վառելիքային ցիկլում իրականացվող գործունեության ընթացքում, որը երաշխավորված չի Ատոմային էներգիայի միջազգային գործակալության կողմից:
չի կրկնօրինակվում, չի փոփոխվում, չի վերաարտահանվում և չի փոխանցվում որևէ մեկին առանց ռուսական Կողմի իրավասու մարմնի գրավոր թույլտվության՝ համաձայնեցված տեխնիկական և արտահանման վերահսկման դաշնային ծառայության հետ: 
4. Կողմերն իրականացնում են համագործակցություն սարքավորումների արտահանման վերահսկման, հատուկ միջուկային նյութերի և համապատասխան տեխնոլոգիաների հարցերով:
Հոդված 11

Միջուկային վնասի համար քաղաքացիական պատասխանատվությունը, որը կարող է առաջանալ սույն Համաձայնագրի շրջանակներում համագործակցության ընթացքում, կարգավորվում է Կողմերի կողմից, 1963թ. մայիսի 21-ի միջուկային վնասի քաղաքացիական պատասխանատվության մասին Վիեննայի կոնվենցիայով:

Հոդված 12

1. Կողմերի միջև Սույն Համաձայնագրի կիրառման և/կամ մեկնաբանման հետ կապված վեճերը կարգավորվում են Կողմերի իրավասու մարմինների միջև խորհրդակցությունների և բանակցությունների միջոցով, եթե Կողմերն այլ ձևով  չեն պայմանավորվում:

2. Անհրաժեշտության դեպքում Կողմերի իրավասու մարմինները, նրանցից մեկի առաջարկությամբ,  հանդիպումներ են անցկացնում  սույն Համաձայնագրի 
կատարումն ապահովող առաջարկությունների քննարկման համար:
Հոդված 13

1. Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում Կողմերի կողմից նրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերն իրականացնելու մասին վերջին գրավոր ծանուցումը դիվանագիտական ուղիներով ստանալու օրվանից:

2. Սույն Համաձայնագիրը գործում է մինչև երկու Կողմերի կողմից դրանից բխող իրենց բոլոր պարտականությունների իրականացման ավարտը:

3. Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող  է դադարեցնել սույն Համաձայնագրի գործողությունը՝ մյուս Կողմին գրավոր ծանուցում ուղարկելուց հետո: Այդ դեպքում Համաձայնագրի գործողությունը դադարեցվում է՝ ծանուցումն ստանալուց մեկ տարի հետո:

4. Կողմերից մեկի կողմից մյուս Կողմի՝ սույն Համաձայնագրի դադարեցման մասին ծանուցումն ստանալուց հետո, Կողմերը անհապաղ սկսում են խորհրդակցություններ անցկացնել սույն Համաձայնագրով Կողմերի բոլոր պարտականությունները կատարելու հնարավորության վերաբերյալ:

5. Սույն համաձայնագրի դադարեցման դեպքում 8-11 հոդվածներով նախատեսվող պարտականությունները մնում են ուժի մեջ:

6. Կողմերի փոխադարձ համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրում փոփոխութուններ կարող են կատարվել գրավոր տեսքով, սահմանված տարբեր արձանագրություններով, որոնք ուժի մեջ են մտնելու սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու պայմաններով:
Կատարված է ք._____________________ 201_թ.-ին երկու բնօրինակով, յուրաքանչյուրը՝ հայերեն և ռուսերեն, ընդ որում երկու տեքստերն էլ հավասարազոր են:
Ռուսաստանի Դաշնության



Հայաստանի Հանրապետության

Կառավարության կողմից



Կառավարության կողմից
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